
Объ особенностяхъ языка, въ г. Устюга и въ 
Устюжскомъ згЬздЪ, Во лог. губ.

(1850 г.).

1) Особенности местнаго пр о п з н о ш ен i я, состояшдя въ особенной люб­
ви къ некоторым'!, звукамъ и переход1}; однихъ въ другие, суть слФ.дующ(я: слово 
нравъ произносится со вставкою буквы д,'напр., говорятъ: это ему не н д р а в и т с я .  
Въ некоторыхъ словахъ буква я  заменяется буквою е, нанр. е г н е н о к ъ ,  ей да, 
п е т н и ц а ,  т е н е м ъ ,— вместо ягненокъ, яйцо, пятница, тянемъ и т. п. Здесь лю­
бима замена буквы ч буквою ц  и на оборота; а потому постоянно произносятся: 
ц ё л о в Ъ к ъ ,  цяй, ц я ш к а ,  уците ль ,  вм. челов^къ, чай, чашка, учитель и т. п. 
также ч е р к о в ь ,  а иногда и ч ер к в а ,  ч я р ь  и т. вм. церковь, Царь. Буква щ  за­
меняется буквою ш и сш— су шее тв  о, вообше ,  в ешь, веши,  м ё с ш а н и н ъ в м .  
существо, вообще, вещь, вещи, м'Ьщанинъ. Слово л е щ ъ  произносится въ именитель- 
номъ падежЬ единств, числа правильно, но въ прочихъ падежахъ и во множеств, 
числе иначе— леш та , лешти.  Щи  называютъ шти.  Вм. по шести, напр, рублей, 
говорятъ по шти руб.; карта шестерка называется с ч и т к а ,  семерка и восьмерка—  
с е ми т к а ,  в о с ь м и т к а .  Также говорятъ к о м б а т а  вм. комната; щё, сцё и ш тё 
вм. что,

Вукча гь постоянно въ глаголахъ заменяется буквою и— у м и ю, с м н ю, над и- 
ю с ь, п о и д е м ъ, н о с в и т и и т. п.

ВмЬсто стрижемъ, печемъ говорятъ с т р и г е м ъ, п е к е м ъ. Все глаголы въ 
ирошедшемъ времени вм. лъ оканчивается на у  (какъ-бы полугласное)— наш оу, 
б р а н и у с я ,  в идя  у, н а н я у с я  и т. н. Некоторые глаголы въ ирошедшемъ времени 
оканчиваются на гълъ вм. иль— г о в о р е л ъ, ш у т е л ъ, печка и с т о п е л а с я. Гла­
голы, кончанцеся на ся редко сокращаются на сь въ 1-мъ лиц* настоящ, и будущ. 
временъ и женскаго рода въ прошедшемъ времени, и потому говорятъ: ыоюся ,  
б о ю с я, о т н р а в л ю с я, п р о г у л я ю с я, о д е л а с я, п р и ч е с а л а с я и т. п. и 3-е 
лицо един, и множ. числа настоящ. и будущ. временъ окапчиг ; -я на ца вм. ся, 
напр, онъ боитца,  мнопе с м е ю т ц а .  Глаголъ к у р и т ь  ..ь повелит, наклон, 
оканчиваютъ на ь— к у р ь трубку, к у р ь т е сигару.

Постоянно употребляются здесь слова: матерь ,  дочерь,  и очень мнопе гово- 
ворятъ М а р i я, а не Марья; также говорятъ: н a-в с т р е т у, к с т и н ы ,  к с т и т ь с я, 
вм. на-встречу, крестины, креститься. Яшная мука называется я с н а я :  спина про­
износится спина ;  сегодня— с е в о д н и; вм. ныне — ноне;  на-перепуть— н a-с п у т ь е.

Частица ка, прилагаемая къ глаголамъ, напр., пойдемъ-ка, принеси-ка и т. п., 
прикладывается и къ м1;стоиме1Пямъ 1-го и 2-го лица въ дательномъ падеже единств, 
числа— м н е-к а, т е б е-к а; также г д t -к а.

2) Изъ общеизвестныхъ словъ здесь употребляются въ особенномъ смысле сле­
дующая: див но  употребляется съ большою любовно въ значеши: довольно, много, а 
иногда п хорошо; напр., спрашиваютъ: мпого ли было въ известномъ месте пароду 
или гостей?— «дивно— т а к и  или д и в н е н ь ко » ,  если не очень много; а если 
много— «дивно говорить, иногда и людно,  но первое употребительнее носледняго; 
говорятъ также: д н в н о  времени, дивно  снегу и т. п. Туть-то живетъ д и в н е н ь к о  
или див но  т а к и т. е. довольно хорошо. Ш и б к о  и н о р а т о имеютъ тоже зна- 
чеше, кроме хорошо.

Городъ Архангельскъ называется просто г о р о д ъ, и потому выражете— о п ъ 
о т в а л и л ъ  к ъ  городу,  или — онъ  т е п е р ь  у городи,  значить: ноплылъ въ 
въ Архангельскъ, или— онъ въ Архангельске. Всякая вещь, привезенная изъ Архан­
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гельска, называется городского,  такъ наприм. эта семга го р о д с к а я, а не Печора, 
полотно гор од с к ое  и т. п. значить Архангельское.

Подъ словомъ губы  зд4сь разумеются лЪсныя растешя— грибы съ подразд'Ьле- 
nicMh ихъ на породы; а губы у человека называются брильг.  Ягода поляника назы­
вается к н я ж н д а, а красная смородина— к и с л и ц а. Л н х о значитъ тошно, больно; 
М i', л ъ — дрожжи, с у т к и — иередтй уголъ въ комнатЬ (подъ образами), с е г о д н ! й —  
Hi,iHtmnift. Если кто испортилъ что либо, тому говорятъ: « э к ъ  ты это и з р у г а л ъ ! »

Вместо почему, отъ чего или для чего? постоянно говорятъ о чем  ъ (произно­
симое о цёмъ); напр , о ч е м ъ ты не пошелъ гулять? о ч е м ъ ты его не любишь? и 
т. п. Вм1;сто утвержден1я т а к ъ  т о ч т о  или да говорягь к а к ъ  же! Спрашивають 
напр., вы родствепникъ тому-то? уя;ъ неприм1;пно ответить—« к а к  ъ-же»! или: вы 
сегодня нмянпнннкъ?— «какъ-ж е!» какъ будто иначе и быть не можетъ.

Если надобно узнать фамилш или прозваше чье-либо, то спрашиваютъ: ч ь и х ъ  
(цьихъ) ты  н и ш е ш ь с я ?  А если спросить —  какъ твая фаипшя? то, пожалуй, 
можно получить ответь-— з д о р о в ы потому что фами.'пей мнопе здесь называюгъ 
жену. Судя по вопросу — ч ь и х ъ ,  и отвЬтъ бываетъ также въ родительн. падеже 
мноясеств. числа; отъ этого есть зд/Ьсь несколько и коренныхъ фами.ш! на ыхъ или 
нхъ напр., ВЪлыхъ, Нагнхъ и т. п. Дая;е и обыкновенный фашши переменяются при 
такомъ вопрос* въ родит, множеств, числа, такъ напр. вм. Соболевъ, Прэтоиоповъ 
говорягь: Соболевыхъ, Лротопоповыхъ.

3) Наконецъ помещается здесь несколько словъ м’ктныхъ, съ поясни­
тельными примерами употреблешя нхъ въ рЬчн. Къ числу такихъ словъ относятся 
следующая: к л я н ьц и т ь и к л е ш о б 6 п т ь, слова почти синонпмичеапя,— озна­
чающая много пли лишка говорить. Они употребляются крестьянами при продаж!; 
чего либо. Значение ихъ можно видеть яснее изъ слЬдующихъ местныхъ выражен1н: 
да с ц ё т у т ъ ?  много  к л я н ь ц н т ь  я н е л ю б л ю, д а в а й  буде (наприм. за 
возъ дровъ) п о с л е д н ю ю  ч ^ н у — дв о егр ив е и и и къ!« или: кто много торгуется 
тому  г о в о р я т ъ :  « д а с ц ё  т у т ъ  клешобопть-то? — д а в а й  буде то-то». 
Очень часто употребляются слова: на-собацство,  на-иокась  т. е на-зло, нанро- 
тивъ. Артйль— co6piiHie кушанья къ столу, напр, говорятъ: «у н и х ъ  с е в од ни  и 
артили-то н е т ъ ,  о д и н ъ  хлеб ъ» .  В ё х о т ь -мочалка, которою моютъ посуду, 
иолы; л а т к а— плошка, крынка; ц я р к й - коты или головки, нришиваемыя къ голе- 
нпщамъ. Вм. ныне говорятъ ноне ;  лонй, л о п й с ь зн. прошлаго года, х р у ш к 6 й—  
крупный, д ру г о м  я— иначе; р о б и т ь — работать, д о с п и т  ь— сделать повелит, наклон, 
робь,  доений;  з ; iё дк а— закуска.

Вранныя слова: дикой, шкаредь, возми тебя цёрная немоць; тресся (лихорадка), 
будь ты киловатъ!

Въ разгово])й постоянно употребляется словцо т 6 т ъ-в оно или т о в b-в о н о, 
означающее— дай Еогь память— или просто вставляется говорящими, когда не могутъ 
вдругъ сказать того, о чемъ думаютъ.

Вместо в о т ъ т у т ъ  или з д 1; с ь, когда показываютъ на самый предмета или 
место, говорятъ: эво,  этта-ка,  туто-ка,  тамо-ка;  а когдг долго искомое нахо- 
дятъ, то скороговоркою н съ крикомъ иовторяють: эво,  эво,  эво!

Постоянно здесь слышно переспрашиванье. Если иридеть покупать напр., дровъ, 
молока, янцъ и проч., то непременно каждый продаюпцй, или продающая, переспро­
сить. Спрашиваетъ: дорогъ ли возъ дровъ? «возъ-отъ?> или: что стоить буракъ 
молока? <ту эсъ-отъ?» (туэсь значитъ берестяной буракъ) и т. д. Такое переспра­
шиванье бываетъ не только при разныхъ у одного хозяина предметахъ, но и при 
одномъ только.

Вотъ главныя и кратко описаниыя местный особенности языка, употребляемыя 
наибольшею частго жителей зд^шняго города и уезда!

Н иколай Чернавскш.
Устюгъ.

12 Марта 1850 года.


